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На демонстрации 
в американском Фергюсоне 
произошла стрельба

Криштиану Роналду: 
«Я не судья…»

 04

Али Гасанов: «Медиасреда 
и атмосфера политического 
плюрализма в Азербайджане 
не отстают ни от одной страны мира»

12 марта состоялась церемония награждения по-
бедителей конкурса персональных журналистских 
публикаций, объявленного Фондом государствен-
ной поддержки средств массовой информации 
(ФГПСМИ) при Президенте Азербайджанской 
Республики  в связи с Новруз байрамы.

Ретроспектива
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УЧРЕДИТЕЛИ — УПРАВЛЕНИЕ ДЕЛАМИ ПРЕЗИДЕНТА АЗЕРБАЙДЖАНСКОЙ РЕСПУБЛИКИ И РЕДКОЛЛЕГИЯ ГАЗЕТЫ

 03

Обсуждены вопросы 
развития азербайджано-
пакистанских связей

12 марта премьер-министр Азербайджанской Республи-
ки Артур Раси-заде встретился с находящимся в нашей 
стране с официальным визитом Президентом Исламской 
Республики Пакистан Мамнуном Хусейном.
На встрече были обсуждены двусторонние отношения, 
подчеркнуто, что Пакистан постоянно поддерживает 
Азербайджан в вопросе армяно-азербайджанского, на-
горно-карабахского конфликта. 

В Баку начал работу четвертый 
международный музыковедческий 
симпозиум «Мир мугама»

12 марта в Союзе композиторов Азербайджана в 
рамках IV Международного фестиваля мугама «Мир 
мугама» начал работу четвертый Международный 
музыковедческий симпозиум «Мир мугама».
Председатель Союза композиторов Азербайджана, 
народная артистка, профессор Франгиз Ализаде...

 05

Режим прекращения огня  
нарушался за сутки 60 раз

Как сообщили в пресс-службе Министерства обороны, 
подразделения вооруженных сил Армении нарушили ре-
жим прекращения огня в различных направлениях фронта 
60 раз за сутки.

С позиций, расположенных в селе Чинари Бердского 
района Армении, были обстреляны позиции азербайджан-
ской армии, дислоцированные в селе Коханеби Товузского 
района.

Позиции наших Вооруженных сил были обстреляны и 
с позиций, расположенных близ сел Тапгарагоюнлу Геран-
бойского района,  Чайлы, Чилябюрт Тертерского района, 
Шураабад, Джавахирли, Новрузлу, Кенгерли, Сарыджалы, 
Шихлар, Юсифджанлы, Мерзили Агдамского района, Ку-
ропаткино Ходжавендского района, Горадиз, Гараханбейли, 
Ашагы Сеидахмедли, Горган Физулинского района, Мехди-
ли Джебраильского района, а также с безымянных высот на 
территории Геранбойского, Ходжавендского и Физулинско-
го районов Азербайджанской Республики.

Вражеский обстрел был подавлен ответным огнем.

АЗЕРТАДЖ

В Центре Гейдара Алиева 
состоялось открытие 
IV Международного 
фестиваля мугама

В Центре Гейдара Алиева 

в американском Фергюсоне 

12 марта в Баку состоялся Азербайд-
жано-пакистанский бизнес-форум.
В бизнес-форуме приняли участие 
Президент Азербайджанской Респу-
блики Ильхам Алиев и Президент 
Исламской Республики Пакистан 
Мамнун Хусейн.
Главы государств выступили на 
форуме.

Выступление
Президента 

Ильхама Алиева
— Уважаемый господин Президент!
Дорогие гости!
Дамы и господа!
Господин Президент, хочу еще раз при-

ветствовать Вас в Азербайджане. Вчераш-
ний день стал очень продуктивным для на-
ших двусторонних отношений. Мы 
беседовали о дальнейшем развитии наших 
двусторонних связей. Я очень доволен 
уровнем сотрудничества. Вчера были под-
писаны важные документы, которые созда-
дут широкие возможности для партнер-
ства между нашими странами. В 
особенности подписанная между Азер-
байджаном и Пакистаном Декларация о 
стратегическом партнерстве отражает в 
себе суть нашего сотрудничества, наши 
чувства друг к другу. Мы, в подлинном 
смысле слова, пользуемся высочайшим 

уровнем сотрудничества, партнерства и 
братства.

Для нас Пакистан является одним из са-
мых близких друзей и союзников. Уверен, 
что этот визит внесет новый вклад в разви-

тие нашего сотрудничества. У нас прекрас-
ные политические отношения. Мы поддер-
живаем друг друга в международных 
организациях. Мы — настоящие союзники. 
Поэтому, конечно же, мы должны исполь-

зовать эти прекрасные отношения и пре-
вратить их в сотрудничество между биз-
нес-кругами наших стран.

Официальный визит Президента Пакистана 
Мамнуна Хусейна в Азербайджан

Состоялся Азербайджано-пакистанский бизнес-форум

Предотвращена попытка нападения 
вражеской разведывательно-
диверсионной группы

Вечером 11 марта вражеская разведывательно-диверси-
онная группа предприняла попытку нападения на позиции 
наших Вооруженных сил.

Как сообщили в пресс-службе Министерства обороны, 
благодаря бдительности подразделений наших Вооружен-
ных сил приближение неприятеля было своевременно об-
наружено. В ходе ожесточенной перестрелки армянская 
сторона, понеся потери, была вынуждена отступить.

К сожалению, в бою с врагом смертью шехида пал сверх-
срочник, военнослужащий наших Вооруженных сил, рядо-
вой Атаев Анар Мамед оглу.

Министерство обороны выражает глубокие соболезно-
вания родным и близким погибшего.

АЗЕРТАДЖ 02

12 марта Президент Азербайджанской 
Республики Ильхам Алиев совершил 
поездку в Бардинский район.

Глава государства принял участие в откры-
тии ряда объектов социального назначения.

Вначале Президент Ильхам Алиев посетил 
памятник общенациональному лидеру в соз-
данном в городе новом парке-бульваре, нося-
щем имя великого лидера Гейдара Алиева, и 
возложил цветы.

Затем Президент Ильхам Алиев принял 

участие в церемонии открытия нового парка-
бульвара имени Гейдара Алиева.

Президент Ильхам Алиев посадил в парке 
дерево, ознакомился с эскизными проектами 
нового навесного моста, который будет по-
строен на реке Тертер, и Карабахского госу-
дарственного исторического музея, посмотрел 
хранящиеся на территории парка развалины 
древнего моста.

Затем Президент Ильхам Алиев ознако-
мился с условиями, созданными в новом жи-
лом комплексе для 588 семей вынужденных 

переселенцев. Глава государства поинтересо-
вался условиями, созданными в школе и дет-
ском саду комплекса.

После этого Президент Ильхам Алиев при-
нял участие в открытии Бардинского регио-
нального центра ASAN xidmяt.

Глава государства разрезал ленту в знак от-
крытия центра, ввел новую службу в строй.

Затем Президент Ильхам Алиев встретил-
ся с представителями общественности Бар-
динского района.

В ходе поездки в Барду Президент Ильхам 

Алиев поинтересовался ремонтными работа-
ми, проводимыми в Бардинском мавзолее.

В рамках поездки глава государства при-
нял участие в открытии Детской школы ис-
кусств №1.

В ходе поездки в Барду глава государства 
открыл автомобильную дорогу Моллаисалар 
— Велиушаги — Моллаахмедли — Серкарлар.

(Подробный отчет о поездке Президента 
Ильхама Алиева будет опубликован в следу-
ющем номере газеты).

АЗЕРТАДЖ

Поездка Президента Азербайджана 
Ильхама Алиева в Бардинский район
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Хроника
Состоялся Азербайджано-
пакистанский бизнес-форум

Если посмотреть на торговый оборот 
между Пакистаном и Азербайджаном, то он, 
конечно же, не может удовлетворить нас. По 
этой причине я очень благодарен господину 
Президенту за то, что он прибыл в Азербайд-
жан с большой делегацией — важными пред-
ставителями деловых кругов Пакистана. 
Представилась возможность больше узнать 
о нашей стране и ее возможностях, о проек-
тах, которые мы планируем осуществить. В 
то же время мы желаем увидеть хорошие ре-
зультаты бизнес-форума.

В целом, такой формат сотрудничества, 
как бизнес-форум, встречи между предста-
вителями деловых кругов, очень эффективен 
и может дать хорошие результаты. Уверен, 
что сегодня вы, прежде всего, будете гово-
рить о повышении уровня взаимной торгов-
ли, о том, что можно импортировать из на-
ших стран. Считаю, что правительственные 
структуры могут выступать в качестве коор-
динатора. Соответствующие министерства, в 
то же время Межправительственная торго-
во-экономическая комиссия могут коорди-
нировать этот вопрос. И мы импортируем, и 
вы импортируете множество товаров. По 
этой причине мы должны думать о том, что 
можем импортировать друг у друга, чтобы 
усилить экономику и увеличить общий обо-
рот.

Мы были бы рады, если бы пакистанские 
компании рассмотрели инвестиционные 
возможности в Азербайджане. В частности, 
это относится к зависящим от импорта от-
раслям нашей экономики, так как наш рынок 
растет. По этой причине увеличение произ-
водства в нашей стране является одним из 
приоритетов нашего правительства. Я ду-
маю, что зарубежным инвесторам было бы 
полезно рассмотреть эти вопросы. Суще-
ствует очень благоприятная инвестиционная 
среда. В течение последних лет независимо-
сти в Азербайджане было вложено около 200 
миллиардов долларов инвестиций. Первона-
чально это относилось к энергетическому 
сектору. А теперь охвачены и другие отрасли 
нашей экономики.

Мы желаем видеть пакистанские компании 
в качестве подрядчиков. Уверен, что сегодня 
здесь также состоится презентация инфра-
структурных проектов, которые мы реализуем, 
в основном в Баку, а также в регионах. В связи с 
развитием регионов мы открыли новые воз-
можности в наших районах, успешно осуще-
ствили уже две программы. В настоящее время 
реализуется третья программа. Фактически 
наши планы на следующие несколько лет хоро-
шо известны. Программа развития регионов 
опубликована в печати. По этой причине рабо-
та, запланированная в каждом районе, каждом 
городе, хорошо известна нашему населению и 
инвесторам.

Принимая каждый год Государственную 
инвестиционную программу, мы уделяем 
внимание в основном инфраструктуре, со-
циальной инфраструктуре. По этой причине 
для зарубежных инвесторов в Азербайджане 
есть большой объем работы, которую мы мо-
жем выполнить совместно. В частности, мы 
можем подумать о создании в Пакистане и 
Азербайджане совместных предприятий в 
важных для наших экономик отраслях. Мы 
также можем высоко оценить программы 
взаимных инвестиций. Хочу еще раз сказать, 
что мы должны использовать прекрасные 
политические отношения для создания хоро-
ших бизнес-возможностей. Это во-первых. 
А во-вторых, равно как мы поддерживаем 
друг друга в ООН, Организации Исламско-
го cотрудничества и других международ-
ных институтах, точно так же мы должны 
поддерживать друг друга с точки зрения 
экономического сотрудничества. Мы 
должны поддерживать друг друга для по-
ощрения бизнес-возможностей.

Вчера мы говорили с господином Прези-
дентом об исламской солидарности. Мы в 
Азербайджане, а вы — в Пакистане, многое 
делаем для создания лучшего взаимопонима-
ния и сотрудничества между всеми мусуль-
манскими странами. Мы должны поддержи-
вать друг друга своими делами, заявлениями, 
экономическими возможностями. Страны, 
обладающие хорошим опытом в одной от-
расли экономики, должны помогать другим 
странам в получении технологий, опыта и 
знаний.

Словом, наши цели совпадают. Уверен, 
что после проведенного сегодня бизнес-фо-
рума будут очень хорошие результаты, и в 
ближайшее время мы получим от соответ-
ствующих министерств хорошие отчеты о 
новых сферах сотрудничества.

Что касается экономики Азербайджана, 
то она развивается очень стремительно. В 

первые годы независимости Азербайджана 
наше экономическое положение было очень 
тяжелым. Уровни безработицы и бедности в 
нашей стране были очень высокими. Инфля-
ция превышала тысячу процентов. Затем, в 
середине 1990-х годов, мы приступили к осу-
ществлению экономических реформ. Они 
продолжаются по сей день. В настоящее вре-
мя наша экономика считается конкуренто-
способной. Давосский экономический фо-
рум поставил азербайджанскую экономику 
на 38-е место по показателю глобальной кон-
курентоспособности. Это было достигнуто в 
основном благодаря экономическим рефор-
мам.

Мы сумели снизить бедность и безрабо-
тицу до 5 процентов. В течение последних  
10 лет азербайджанская экономика была 
наиболее стремительно развивающейся эко-
номикой в мире. В основном это было связа-
но с растущей добычей нефти и газа. В то же 
время дали результаты наши экономические 
реформы. В настоящее время, когда цены на 
нефть падают, мы видим, что наша экономи-
ка все еще развивается. Аналогичная ситуа-
ция произошла 5—6 лет назад. Тогда нефтя-
ная промышленность столкнулась с 
некоторыми трудностями, в Европе произо-
шел серьезный финансово-экономический 
кризис. Несмотря на это, азербайджанская 
экономика развивалась. Рос внутренний ва-
ловой продукт и развивался ненефтяной 
сектор нашей экономики. Это более важно 
для нас, так как наши планы предусматри-
вают еще большую диверсификацию. Если 
в предыдущие годы мы больше зависели от 
цен на нефть и газ, то в настоящее время 
нефть и газ составляют примерно 40 процен-
тов ВВП.

Тем не менее, это опять является самой 
большой частью нашего экспорта. По этой 
причине мы заинтересованы в диверсифика-
ции экономики, создании новых инвестицион-
ных возможностей, увеличении местного про-
изводства. В то же время, помимо 
энергоресурсов, мы заинтересованы в экспор-
те других товаров. В этом случае мы подходим 
к важному моменту. Конечно же, продукция 
должна отвечать международным стандартам.

И мы делаем это. А второй важный элемент 
— это рынки. Как вы знаете, сегодня, мягко 
выражаясь, идет соревнование, точнее ска-
зать, борьба за рынки. По этой причине та-
кие братские страны, как наши, должны соз-
давать друг для друга возможности с целью 
вхождения в рынок. Как я уже отметил ра-
нее, мы много импортируем, а вы импорти-
руете еще больше. Мы должны подумать о 
том, какими экспортными сферами можем 
обеспечить друг друга. Мы должны объявить 
наши рынки открытыми друг для друга. В 
этом случае откроются рабочие места, сфор-
мируется капитал и возникнет экономиче-
ская деятельность.

Словом, мы с большим оптимизмом смо-
трим на наше двустороннее экономическое 
сотрудничество. Мы не должны упустить 
прекрасную возможность, должны обращать 
внимание на практические проекты. Сегодня 
будет предоставлено достаточно информа-
ции о запланированной Азербайджаном ра-
боте, правилах, правовых условиях, налого-
вом режиме, инвестиционных возможностях 
и, наконец, о наших планах на будущее.

По этой причине я хочу поприветство-
вать в Азербайджане всех представителей 
деловых кругов Пакистана. В то же время 
хочу еще раз выразить господину Президен-
ту признательность за совершенный в Азер-
байджан визит, а также за предоставленную 
возможность уделить внимание экономиче-
ской сфере.

Большое спасибо.

Выступление
Президента Пакистана 

Мамнуна Хусейна
— Дорогой брат Ильхам Алиев, Прези-

дент Азербайджанской Республики!
Уважаемые министры!
Ваши превосходительства!
Дамы и господа!
Прежде всего, позвольте мне выразить 

Его превосходительству господину Прези-
денту и правительству Азербайджана глубо-
чайшую признательность и искреннюю бла-
годарность за очень теплый прием и 
гостеприимство, оказанные мне и моей деле-
гации. Дружелюбие, искренность и добрая 
воля, которую мы ощутили в Азербайджане, 
являются наглядным свидетельством уста-
новившихся между нашими странами и ис-
пытанных временем тесных двусторонних 
отношений.

Пакистан и Азербайджан имеют совер-
шенные и многосторонние отношения, осно-

ванные на культурной и религиозной близо-
сти, многовековых исторических корнях. 
Мы очень гордимся тем, что Пакистан был 
одной из стран, которые первыми признали 
независимый Азербайджан, и с того времени 
отношения между двумя странами непре-
рывно усиливались.

В сегодняшнем мире экономические ин-
тересы считаются самыми высокими интере-
сами, а масштаб экономического сотрудни-
чества в настоящее время считается 
основным показателем при определении 
уровня двусторонних связей. По этой причи-
не мы не можем отставать от этого уровня.

В течение длительного периода Пакистан 
и Азербайджан сформировали свои эксперт-
ные способности в различных сферах, кото-
рые могут приносить взаимную пользу. Та-
кие высококачественные товары Пакистана, 
как фармацевтическая продукция, хирурги-
ческие инструменты, спортивные товары, 
оборонное оборудование, одежда, рис, фрук-
ты и морская продукция, готовы эффектив-
но войти в азербайджанский рынок. В то же 
время экспертные знания Азербайджана в 
области разведки, добычи и переработки 
нефти и газа потенциально могут принести 
Пакистану большую пользу. Имеется боль-
шой потенциал для ощутимого увеличения и 
диверсификации двусторонней торговли. 
Высокий рост внутреннего валового продук-
та в Азербайджане за последние несколько 
лет и потенциал пакистанской экономики 
обусловливают необходимость приложения 
совместных усилий, чтобы поднять эконо-
мические отношения на новую вершину.

Дамы и господа, Пакистан находится на 
стыке Южной, Центральной и Западной 
Азии. Местный рынок состоит из более 150 
миллионов людей, в том числе молодой, об-
разованной и умелой рабочей силы. У Паки-
стана тоже есть богатые, неразработанные 
природные ресурсы. Наши запасы угля в 
провинции Синд являются одними из круп-
нейших запасов в мире. Все эти преимуще-
ства наряду с соответствующей инвестици-
онной политикой создают идеальные 
возможности для инвестиций в Пакистане.

У наших бизнесменов также есть возмож-
ности инвестировать в Азербайджане. Мо-
гут создаваться совместные предприятия в 
различных отраслях. Уверен, что прибывшая 
из Пакистана делегация должна в полной 
мере использовать этот визит и с данной це-
лью наладить связи с деловыми кругами 
Азербайджана, чтобы создать совместные 
предприятия в Азербайджане и Пакистане.

В нашей стране применяется либераль-
ная инвестиционная политика, в том числе 
возможность приобрести 100 процентов ак-
ций, полностью вывезти капитал, освобож-
дение от налогов и льготные таможенные по-
шлины на импорт оборудования, приборов и 
сырья. Действуют особые экономические 
зоны с эффективной инфраструктурой и 
принципом «одно окно». Как часть нашей 
динамичной политики по реконструкции и 
оживлению национальной экономики, мы 
придаем большое значение инвестициям в 
частном секторе, в особенности зарубежным 
частным инвестициям. Важная сфера, где 
Пакистан и Азербайджан могут совместно 
работать, — нефтегазовый сектор. Я искрен-
не желаю тесного сотрудничества не только в 
сферах разведки и добычи, но и в области 
строительства нефтеперерабатывающих за-
водов и трубопроводов. Энергетический сек-
тор Пакистана, отличающийся большим по-
тенциалом в области термальной, угольной, 
ветряной и солнечной энергии, открыт для 
инвестиций. Начиная с крупномасштабных 
проектов, предусматривающих производ-
ство более 5 тысяч мегаватт электроэнергии, 
и до проектов малого и среднего масштабов 
возможности чрезвычайно широки.

Текстильная промышленность является 
основным источником экспортных доходов 
нашей страны. Ассортимент текстильной 
продукции широк, а ее качество соответству-
ет международным стандартам. Изобилие 
хлопка-сырца, а также дешевая и умелая ра-
бочая сила создают для инвесторов дополни-
тельные условия. Должен отметить, что для 
азербайджанских инвесторов, желающих ве-
сти полный производственный процесс, воз-
можности широкие. Они могут воспользо-
ваться принципом приобретения  
100 процентов акций или большими возмож-
ностями для создания совместных предприя-
тий в таких различных отраслях, как нефть и 
газ, возобновляемая энергия, технологиче-
ские парки по программному обеспечению, 
текстильная промышленность, сельское хо-
зяйство, туризм, малые и средние предприя-
тия, инфраструктура.

Господин Президент, дамы и господа, част-
ный сектор — это толчок росту. Выходя за 
рамки традиционных межгосударственных 
отношений, мы желаем развития тесных и ин-
тенсивных отношений между компаниями. 

 01

 03

Руководствуясь пунктом 32 статьи 109 Кон-
ституции Азербайджанской Республики, в связи 
с применением Закона Азербайджанской Респу-
блики от 17 октября 2014 года №1059-IVQD «О 
внесении изменений в Трудовой кодекс Азер-
байджанской Республики» постановляю:

В «Положение о Государственной службе 
инспекции труда при Министерстве труда и со-
циальной защиты населения Азербайджанской 
Республики», утвержденное Указом Президента 
Азербайджанской Республики от 16 февраля 2011 
года №386 «О мерах, связанных с усовершенство-
ванием деятельности Министерства труда и со-
циальной защиты населения Азербайджанской 
Республики» (Собрание законодательства Азер-

байджанской Республики, 2011, №2, статья 90, 
№7, статья 625, №11, статья 996; 2012, №9, статья 
853, №11, статья 1084; 2013, №2, статья 124, №12, 
статья 1525; 2014, №7, статья 789, №9, статья 1053; 
Указ Президента Азербайджанской Республики 
от 13 января 2015 года, №441), добавить подпункт 
3.1.3-1 следующего содержания:

«3.1.3-1.в соответствии с Трудовым кодексом 
Азербайджанской Республики осуществлять кон-
троль за обеспечением работодателями прав тру-
довых мигрантов;».

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 11 марта 2015 года

Указ Президента Азербайджанской Республики
О внесении изменения в «Положение о Государственной 

службе инспекции труда при Министерстве труда 
и социальной защиты населения 

Азербайджанской Республики», утвержденное
Указом Президента Азербайджанской Республики 

от 16 февраля 2011 года №386

Указ Президента Азербайджанской Республики
О внесении изменения в Указ Президента 

Азербайджанской Республики от 13 марта 1998 года 
№684 «О применении Закона Азербайджанской 

Республики «Об утверждении Положения 
«О специальных документах постоянно проживающих 
в Азербайджанской Республике лиц без гражданства»
Руководствуясь пунктом 32 статьи 109 Кон-

ституции Азербайджанской Республики, в целях 
приведения Указа Президента Азербайджанской 
Республики от 13 марта 1998 года №684 «О при-
менении Закона Азербайджанской Республики 
«Об утверждении Положения «О специальных 
документах постоянно проживающих в Азер-
байджанской Республике лиц без гражданства» 
в соответствие с Законом Азербайджанской Ре-
спублики от 17 октября 2014 года №1058-IVQD 
«О внесении изменений в «Положение о специ-
альных документах постоянно проживающих в 
Азербайджанской Республике лиц без граждан-
ства», утвержденное Законом Азербайджанской 
Республики от 30 декабря 1997 года №421-IQ» по-
становляю:

Часть 2-ю Указа Президента Азербайджанской 
Республики от 13 марта 1998 года №684  «О при-
менении Закона Азербайджанской Республики  
«Об утверждении Положения «О специальных 
документах постоянно проживающих в Азер-
байджанской Республике лиц без гражданства»  
(Собрание законодательства Азербайджанской 
Республики, 1998, №3, статья 168; 2002, №8, статья 
478; 2006, №12, статья 1034; 2008, №8, статья 713; 
2009, №7, статья 532, №8, статья 913) изложить в 
следующей редакции:

«2. Установить, что:
2.1. полномочия соответствующего органа ис-

полнительной власти, предусмотренного статьей 
1 Положения «О специальных документах посто-
янно проживающих в Азербайджанской Респу-
блике лиц без гражданства», осуществляет Пре-
зидент Азербайджанской Республики;

2.2. полномочия соответствующего органа ис-

полнительной власти, предусмотренного статьей 
13 (во втором случае) данного Положения, осу-
ществляет Кабинет Министров Азербайджан-
ской Республики;

2.3. полномочия соответствующего органа ис-
полнительной власти, предусмотренного статья-
ми 7, 8, 10, частями первой и второй статьи 11, 
статьей 12, статьей 13 (в первом случае), частями 
первой и второй статьи 14, частями первой, вто-
рой и четвертой статьи 18, частью первой статьи 
19, статьями 20, 21, 24, частью первой статьи 25, 
статьей 26, частью первой статьи 27, частью вто-
рой статьи 28 данного Положения, осуществляет 
Министерство внутренних дел Азербайджанской 
Республики;

2.4. полномочия соответствующего органа ис-
полнительной власти, предусмотренного статьей 
17 данного Положения, осуществляют районные 
(городские) отделы регистрации Министерства 
юстиции Азербайджанской Республики и Ми-
нистерства юстиции Нахчыванской Автономной 
Республики, а также в городах, поселках и селах 
районного подчинения — представительства ис-
полнительной власти районов, городов, районов 
в городе;

2.5. полномочия соответствующего органа ис-
полнительной власти, предусмотренного статьей 
38 данного Положения, осуществляет Государ-
ственная миграционная служба Азербайджан-
ской Республики.».

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 11 марта 2015 года

12 марта Президент Исламской Республики 
Пакистан Мамнун Хусейн, прибыв в Аллею по-
четного захоронения, почтил память общенаци-
онального лидера нашего народа, архитектора и 
созидателя  современного независимого Азер-
байджанского государства Гейдара Алиева, воз-

ложил венок к его могиле.
Также была почтена память выдающегося уче-

ного-офтальмолога, академика Зарифы ханум 
Алиевой, возложены цветы  к ее могиле.

АЗЕРТАДЖ

Посещение могилы общенационального 
лидера Гейдара Алиева
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12 марта находящийся с официальным визи-
том в Азербайджанской Республике Прези-
дент Исламской Республики Пакистан Мамнун 
Хусейн побывал в Шехидляр хиябаны.
Здесь в честь высокого гостя был выстроен  от-

ряд почетного караула.
Президент Мамнун Хусейн посетил могилы геро-

ических сынов и дочерей Родины, павших в борьбе 
за независимость и территориальную целостность 
Азербайджана.

Высокий гость возложил венок к «Вечному 
огню».

В исполнении отдельного образцового оркестра  
Министерства обороны прозвучали государствен-
ные гимны Пакистана и Азербайджана.

Высокий гость полюбовался панорамой столицы 
Азербайджана, был проинформирован об истории 
Шехидляр хиябаны, проводимой в столице созида-
тельной работе.

АЗЕРТАДЖ

Почтение памяти шехидов

12 марта премьер-министр 
Азербайджанской Республики 
Артур Раси-заде встретился с на-
ходящимся в нашей стране с офи-
циальным визитом Президентом 
Исламской Республики Пакистан 
Мамнуном Хусейном.

На встрече были обсуждены 
двусторонние отношения, подчер-
кнуто, что Пакистан постоянно 
поддерживает Азербайджан в во-
просе армяно-азербайджанского, 
нагорно-карабахского конфликта. 
Было отмечено, что между нашими 
странами подписаны важные дого-
воры о сотрудничестве в политиче-
ской, экономической и культурной 
сферах. Взаимные визиты высоко-
го уровня способствуют дальней-
шему развитию наших связей.

Затем от имени премьер-мини-
стра Артура Раси-заде был устроен 
прием в честь Президента Паки-
стана Мамнуна Хусейна.

АЗЕРТАДЖ

Обсуждены вопросы развития 
азербайджано-пакистанских связей

12 марта председатель 
Милли Меджлиса Азер-
байджанской Республики 
Огтай Асадов встретился 
с Президентом Исламской 
Республики Пакистан 
Мамнуном Хусейном.

Вначале Президент Мамнун 
Хусейн ознакомился с залами 
заседаний Милли Меджлиса, 
посетил Мемориальный зал 
Гейдара Алиева в парламенте. 
Президент Пакистана оставил 
запись в Книге почетных го-
стей музея.

На встрече председатель 
Милли Меджлиса Огтай Аса-
дов отметил, что Азербайджан 
и Пакистан — дружествен-
ные и братские страны. Наши 
связи находятся на высоком 
уровне. Этот визит поднимет 
двусторонние отношения на 
новый уровень, и наши связи 
будут развиваться еще стре-
мительнее. Пакистанский и 
азербайджанский народы свя-
зывают общие ценности, наши 
культурные связи способству-
ют стремительному развитию 
двусторонних отношений.

Председатель Милли Мед-
жлиса сказал: «Пакистан явля-
ется одной из стран, которые 
первыми признали независи-
мость Азербайджана. Уже 24 
года между Азербайджаном и 
Пакистаном существуют ди-
пломатические отношения. 
Мы рады, что в этот период 

Пакистан всегда поддерживал 
Азербайджан на международ-
ном уровне. Большую роль в 
развитии этих связей сыграли 
взаимные визиты глав госу-
дарств. Между нашими стра-
нами подписано более 30 до-
кументов, которые еще больше 
укрепят действующую право-
вую базу».

Огтай Асадов подчеркнул 
важность развития экономи-
ческого сотрудничества между 
Азербайджаном и Пакиста-
ном, как и в других сферах.

Председатель Милли Мед-
жлиса отметил, что межпарла-
ментские связи находятся на 
высоком уровне, наши депу-
таты очень хорошо сотрудни-
чают в рамках международных 
организаций.

Огтай Асадов сказал, что 
постоянная поддержка Паки-
станом Азербайджана в ар-
мяно-азербайджанском,  на-
горно-карабахском конфликте 
получает высокую оценку. «В 
качестве примера дружествен-
ных и братских отношений 
Пакистана и Азербайджана 
можем сказать, что из-за ок-
купации азербайджанских зе-
мель официальный Исламабад 
не установил никаких связей с 
Арменией», — сказал предсе-
датель парламента.

Президент Пакистана Мам-
нун Хусейн выразил народу и 
правительству Азербайджана 
признательность за гостепри-
имство. Президент сказал, что 
связи между нашими странами 
динамично развиваются. Гла-

ва Пакистанского государства 
подчеркнул, что взаимные ви-
зиты бизнесменов обеих стран 
внесут вклад в развитие дело-
вых связей.

Президент Мамнун Хусейн 
сказал, что его страна всегда 
поддерживала справедливую 
позицию Азербайджана по  
нагорно-карабахскому кон-
фликту. Пакистан не призна-
ет Армению как государство. 
Верхняя палата парламента 
Пакистана — Сенат признал 
произошедшие в Ходжалы со-
бытия как акт геноцида.

Президент Пакистана вы-
разил Азербайджану призна-
тельность за оказываемые его 
стране поддержку и помощь.

АЗЕРТАДЖ

Азербайджан и Пакистан — 
дружественные и братские страны

Состоялся Азербайджано-
пакистанский бизнес-форум

Сегодня в этом зале присут-
ствует большая делегация веду-
щих бизнесменов и генераль-
ных исполнительных 
директоров, представляющих 
основные секторы Пакистана. 
Уверен, что их взаимодействие 
с азербайджанскими коллегами 
приведет к конкретному и 
сильному сотрудничеству.

Прежде чем завершить свое 
выступление, мне хотелось бы 
поделиться с вами короткой 
информацией об экономиче-
ских результатах, достигнутых 
Пакистаном в последние годы. 
Осуществленные в Пакистане 
устойчивые экономические ре-
формы предоставили нам хоро-
шую основу для привлечения 
прямых зарубежных инвести-
ций. Сегодня объем вложенных 
в нашу страну прямых зару-
бежных инвестиций составля-
ет 30 миллиардов долларов, 
различные международные 
компании работают в разных 
сферах экономики Пакистана. 
Благодаря большим усилиям 
нашей команды по экономике 
наша экономика вновь верну-
лась в стадию стабильности. В 
прошлом месяце уровень ин-
фляции был ниже 3 процентов, 
это лучший показатель за 
11-летний период.

Наш фискальный дефицит 
составляет примерно 5 процен-
тов и близок к нашей первона-
чальной цели. Пакистанский 
рупий не только стабилизиро-
вался, но и укрепился по отно-
шению к курсу доллара США, 
евро и японской иены. Значи-
тельно увеличились наши ва-
лютные резервы, банковские 
перечисления и кредиты част-
ному сектору. Рынок акций раз-
вивается, можно сказать, еже-
дневно бьет новые рекорды и, 
наконец, отличается лучшими 
показателями деятельности в 
регионе. Также растут наше 
производство энергии, инве-
стирование в крупномасштаб-
ное производство и доходы 
страны. Мы также сооружаем 
новый терминал для импорта 
сжиженного газа, и в апреле бу-
дем импортировать природный 
газ для наших электростанций. 
Мы приступили к строитель-
ству как в государственном, так 
и в частном секторах станций, 
которые будут вырабатывать 
электроэнергию из энергии 
угля, водорода, атома, ветра и 
солнца. В то же время мы пла-
нируем построить электро-
станцию мощностью 3600 мега-
ватт, которая будет работать на 
импортируемом сжиженном 
газе.

Господин Президент, дамы и 
господа, мы прекрасно знаем 
об усилиях ускорить экономи-
ческую интеграцию на регио-

нальном и подрегиональном 
уровнях, чтобы обеспечить вы-
сокий экономический рост в 
менее развитых государствах, 
не имеющих выхода к открыто-
му морю. В этих процессах мы 
считаем чрезвычайно важны-
ми такие региональные меж-
правительственные платфор-
мы, как Организация 
экономического сотрудниче-
ства, Шанхайская организация 
сотрудничества, Центральноа-
зиатское региональное эконо-
мическое сотрудничество и Ре-
гиональный рынок 
электроэнергии Центральная 
Азия — Южная Азия. По этой 
причине мы стремимся проло-
жить трубопровод ТАРI, по ко-
торому природный газ из Тур-
кменистана будет 
транспортироваться через Аф-
ганистан в Пакистан, а затем в 
Индию. Мы также работаем 
над проектом «CASA 1000», ко-
торый будет передавать элек-
троэнергию из Центральной 
Азии в Южную Азию. Мы от 
души трудимся для создания 
Экономического коридора Ки-
тай — Пакистан, который, я ду-
маю, полностью изменит ситу-
ацию не только в Пакистане, но 
и в регионе. Вдоль этого кори-
дора будут функционировать 
особые экономические зоны, 
которые обеспечат прекрасные 
инвестиционные возможности 
для местных и зарубежных ин-
весторов. Таким образом, реги-
ональные связи не являются 
для нас просто мифом, мы 
стремимся превратить его в ре-
альность. А это, в свою очередь, 
усилит Пакистан. Таким обра-
зом, как отметили вы все, силь-
ный и развивающийся Паки-
стан служит установлению 
мира и благополучия во всем 
регионе.

Господин Президент, дамы и 
господа, в заключение я по-
здравляю Совет инвестиций 
Пакистана с организацией это-
го успешного мероприятия 
вместе с другими правитель-
ственными органами. Я также 
благодарю присутствующих 
здесь предпринимателей Азер-
байджана и прибывших в Баку 
пакистанских бизнесменов за 
содержательный диалог со сво-
ими азербайджанскими пар-
тнерами.

Мне хотелось бы заверить 
вас в том, что правительство 
Пакистана создаст все условия 
для азербайджанских компа-
ний, желающих заняться биз-
нес-деятельностью в нашей 
стране. Я хочу выразить прави-
тельству и народу Азербайджа-
на глубокую признательность 
за теплый прием и гостеприим-
ство, оказанные нам в ходе ви-
зита.

Уверен, что налаженные се-
годня бизнес-контакты откро-

ют новую страницу в наших 
экономических отношениях.

Большое спасибо, господин 
Президент.

Я говорю всем вам: «Боль-
шое спасибо». Да здравствует 
пакистано-азербайджанская 
дружба!

q q q
Затем между Торгово-про-

мышленной палатой Азербайд-
жана и Федерацией торгово-
промышленных палат 
Пакистана был подписан Ме-
морандум о взаимопонимании.

q q q
В продолжение работы биз-

нес-форума состоялись презен-
тации.

Руководитель Фонда поощ-
рения экспорта и инвестиций в 
Азербайджане (AZPROMO) Ру-
фат Мамедов, руководитель 
Торгово-промышленной пала-
ты Азербайджана Нияз Ализа-
де, секретарь Управления инве-
стиций Пакистана Ифтихар 
Хусейн Бабар, секретарь Управ-
ления развития торговли Ми-
нистерства торговли Пакиста-
на Рабия Жавери Ага, 
представитель Управления 
частной инфраструктуры элек-
троэнергии Министерства 
воды и электроэнергии Паки-
стана Мир Адиль Хамид, вице-
президент Федерации торговых 
и промышленных палат Паки-
стана Мухаммад Васим Вохран 
и другие выступили с презента-
циями о бизнес- и инвестици-
онных возможностях, различ-
ных отраслях экономики, а 
также о расширении сотрудни-
чества между предпринимате-
лями.

На бизнес-форуме состоял-
ся обмен мнениями по вопро-
сам экспорта ненефтяной про-
дукции, участия в создаваемых 
в Азербайджане промышлен-
ных парках, взаимной реализа-
ции инфраструктурных проек-
тов и использования 
существующей инфраструкту-
ры, сотрудничества в области 
транзита, сельского хозяйства, 
химии, туризма и в других сфе-
рах, организации бизнес-фору-
мов, выставок и ярмарок.

Затем были проведены дву-
сторонние встречи между биз-
несменами Азербайджана и Па-
кистана.

На встречах были обсужде-
ны вопросы расширения со-
трудничества в области сель-
ского хозяйства, индустрии, 
текстильной промышленности, 
здравоохранения и фармацев-
тики, химической промышлен-
ности, торговли, производства 
строительных материалов, 
спортивных товаров и бытовой 
техники, пищевой и горнодо-
бывающей промышленности, 
туризма и других сферах, нала-
живания новых связей.

АЗЕРТАДЖ

 01-02

12 марта Президент Исламской Респу-
блики Пакистан Мамнун Хусейн и его 
супруга Бегум Сахиба ознакомились с 
Ичеришехер.

Прогулка гостей по Ичеришехер на-
чалась со знакомства с Девичьей башней. 
Президент Пакистана и его супруга были 
подробно проинформированы об истории 
этого древнего памятника.

Затем состоялась прогулка гостей по 
Ичеришехер на электромобиле. Во время 
прогулки им была предоставлена инфор-
мация о Государственном историко-ар-
хитектурном заповеднике «Ичеришехер», 
включенном в Список всемирного насле-
дия ЮНЕСКО, проводимых здесь ремонт-
но-восстановительных работ и работ по 
благоустройству. Было отмечено, что от-
носящиеся к различным векам уникальные 
историко-архитектурные памятники на 
территории Ичеришехер охраняются госу-
дарством.

Во время прогулки, продолжившейся 
по Малой Крепостной улице, Президента 
Мамнуна Хусейна и его супругу Бегум Са-
хибу угостили тендирным хлебом.

Во время знакомства с площадью Гоша 

Гала Гапысы гостям рассказали об истории 
строительства крепостных стен.

Президент Пакистана и его супруга 
были проинформированы об истории па-
мятника республиканского значения — Ка-
раван-сарае Мултан, свидетельствующем 

об исторических культурно-экономических 
связях Азербайджана.

В заключение гостям был вручен памят-
ный подарок.

АЗЕРТАДЖ

Знакомство с Ичеришехер
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12 марта состоялась церемония на-
граждения победителей конкурса 
персональных журналистских публи-
каций, объявленного Фондом государ-
ственной поддержки средств массовой 
информации (ФГПСМИ) при Прези-
денте Азербайджанской Республики  в 
связи с Новруз байрамы.

Мероприятие, в котором приняли уча-
стие официальные лица государства и 
правительства, депутаты Милли Меджли-
са, представители интеллигенции и СМИ, 
началось с исполнения Государственного 
гимна.

На церемонии говорилось о священных 
ценностях Новруз байрамы, отмечаемого 
нашим народом на протяжении своей тыся-
челетней истории, было отмечено значение 
конкурса, проведенного накануне этого за-
мечательного праздника.

На мероприятии была высоко оценена 
деятельность Азербайджанского государ-
ственного информационного агентства — 
АЗЕРТАДЖ, 95-летний юбилей агентства 
был расценен как важное событие в жиз-
ни медиа страны. Отмечалось, что в соот-
ветствии с распоряжениями Президента 
Азербайджана Ильхама Алиева группа со-
трудников АЗЕРТАДЖа в связи со знамена-
тельной датой удостоена почетных званий.

В своем выступлении помощник Пре-
зидента Азербайджана по общественно-по-
литическим вопросам, заведующий отде-
лом общественно-политических вопросов 
Администрации Президента Али Гасанов 
отметил, что проведение конкурса пер-
сональных журналистских публикаций и 
торжественных церемоний награждения 
победителей стало уже традицией. Забота 
Азербайджанского государства о прессе 
продолжается год от года в более усовер-
шенствованной форме. Согласно концеп-
ции, принятой в этой сфере, ФГПСМИ 
ежегодно решает те или иные проблемы 
журналистов, стремится к дальнейшему 
улучшению их социального благосостоя-
ния. Посредством мер, предпринимаемых 
фондом, несколько раз в год организуются 
встречи с журналистами. Общественные 
обсуждения законов становятся возможны 
лишь при условии приглашения на обсуж-
дения законов представителей прессы, по-
литических партий и общественных орга-
низаций, создании общественных структур 
при исполнительных органах, проведении 
таких мероприятий.

Али Гасанов сказал: «В Азербайджане 
существует свобода слова и медиа. В стра-
не — свободная печать и свободный Интер-
нет. Каждый журналист может свободно 
собрать любую информацию, не подверга-
ясь никакой цензуре, распространить ее в 
обществе и вынести собранную информа-
цию и материалы на общественное обсуж-
дение. До настоящего времени в Азербайд-
жане нет журналистов, арестованных или 
преследуемых за публикации. Но, к сожа-
лению, некоторые международные круги 
и организации в случае невозможности их 
непосредственного влияния на Азербайд-
жан и направления его по желаемому ими 
пути выискивают разные причины для 
выступления в различных органах печати 
и кругах с тезисами в адрес Азербайджан-
ского государства, заключающимися в от-
сутствии свободной медиасреды, преследо-
вании неправительственных организаций 
и т.д. Но присутствующие в этом зале ува-

жаемые представители азербайджанской 
журналистики лучше всех знают, что все 
это претензии, вымысел, выражение субъ-
ективного мнения, и медиасреда и атмосфе-
ра политического плюрализма в Азербайд-
жане не отстают ни от одной страны мира. 
Напротив, мы способны соревноваться и 
конкурировать с медиасредой не только на 
постсоветском пространстве, но также в 
передовой Западной Европе. Поэтому по-
литика медиа, основанная Азербайджан-
ским государством и общенациональным 
лидером Гейдаром Алиевым, создает сегод-
ня условия для появления развитых элек-
тронных и печатных медиаобразцов сво-
бодной печати, свободной журналистики,  
способной представлять Азербайджан как 
в стране и регионе, так и на международной 
арене».

Помощник Президента Азербайджана 
по общественно-политическим вопросам 
подчеркнул, что Президент Ильхам Алиев 
неоднократно проводил встречи с пред-
ставителями медиа, на которых говорил 
о государственной политике печати и ин-
формации. В своих выступлениях глава 
государства не раз отмечал, что мы созда-
ли и продолжим создание всех условий для  
медиа. Мы не представляем Азербайджан-
ское государство, правительство, обще-
ственно-политическую жизнь без сво-
бодной медиа, при отсутствии которой не 
может быть прозрачности. А при отсут-
ствии прозрачности не может быть эффек-
тивного государственного управления. Эти 
заявления Президента составляют основу 
нашей политики в области медиа. Глава го-
сударства неоднократно заявлял, что сегод-
ня каждый может написать о любом госу-
дарственном чиновнике, представленном в 

государственном управлении, проанализи-
ровать деятельность любого чиновника, вы-
нести все подразделения государственных 
структур на общественное обсуждение. Но 
наше требование заключается в том, чтобы 
эти анализы и информация, информацион-
ная деятельность были прозрачными, спра-
ведливыми и объективными.

«Каждый журналист — представитель 
этого народа. В этом смысле Президент 
Ильхам Алиев неоднократно заявлял, что 
мы ждем от азербайджанской журналисти-
ки образцов патриотизма. Если вы не будете 
представлять и пропагандировать все цен-
ности азербайджанства на международной 
арене, то кто сделает это? Разумеется, что 
как бы ни старался азербайджанский жур-
налист, он не сможет представить француз-
ское общество и государство, французский 
народ так, как это сделает французский 

журналист. В том числе французский жур-
налист также не сможет довести до мира 
ценности Азербайджана, особенности 
азербайджанского народа так, как это сде-
лает азербайджанский журналист. В этом 
смысле у нас есть определенные ожидания 
от азербайджанской журналистики, наших 
журналистов. Это, как я сказал, в первую 
очередь патриотизм, объективность, бес-
пристрастность с учетом государственных 
и национальных интересов во всех вопро-
сах», — сказал А.Гасанов.

Поздравив участников мероприятия с 
наступающим Новруз байрамы, Али Гаса-
нов пожелал им успехов.

Затем заведующий отделом обществен-
но-политических вопросов Администра-
ции Президента согласно соответствующим 
распоряжениям Президента Ильхама Алие-
ва в связи с 95-летним юбилеем АЗЕРТАД-
Жа вручил награды сотрудникам агентства, 
удостоенным почетных званий.

Исполнительный директор ФГЗСМИ 
Вюгар Сафарли поздравил представителей 
медиа с Новруз байрамы, пожелал им но-
вых творческих успехов. Он сообщил, что 
на конкурс были представлены 120 публи-
каций от 54 средств массовой информации, 
которые были оценены экспертами и со-
гласно решению фонда победителями были 
объявлены 84 журналиста.

Затем состоялось награждение победи-
телей.

Среди награжденных — и сотрудники 
АЗЕРТАДЖа.

Мероприятие продолжилось музыкаль-
ной программой, посвященной Новруз  
байрамы.

АЗЕРТАДЖ

Али Гасанов: «Медиасреда и атмосфера 
политического плюрализма в Азербайджане 
не отстают ни от одной страны мира»

Первая леди Пакистана 
Бегум Сахиба, находящая-
ся в нашей стране в рамках 
официального визита Пре-
зидента Пакистана  Мам-
нуна Хусейна, посетила 
галерею «Сехирли ильме-
лер» Общества с ограни-
ченной ответственностью 
«Азерильме».

Гостья ознакомилась с вы-
ставкой уникальных азербайд-
жанских ковров и изделий 
«Азерильме». Отличающиеся 
высоким качеством и богат-
ством узоров азербайджан-
ские ковры и сейчас считаются 
уникальнейшими экспонатами 
многих музеев мира.

Гостей проинформировали о 
том, что продукция созданного 
в 1996 году ООО «Азерильме» 
удостоена специальных премий 

и сертификатов на выставках в 
США, Германии, Австрии, Ан-
глии, Италии, Японии и России. 
Процесс производства ков-
ров, отличающихся нежностью 
узоров и высокой плотностью 
петель, оригинальностью ор-
намента и национальным коло-
ритом, отвечает всем междуна-
родным стандартам.

Отмечалось, что ковроделие 
является одним из самых древ-
них ремесел азербайджанского 
народа.

Знакомясь с ковровым це-
хом, гостья интересовалась 
процессом ковроткачества, с 
интересом наблюдала за про-
цессом ткачества, ознакомилась 
с богатыми экспонатами гале-
реи.

Производимые здесь ковры 
отличаются высоким качеством 
и разнообразием орнаментов. 

Было подчеркнуто, что ширван-
ские, тебризские, карабахские, 
газахские, гянджинские, губин-
ские ковры еще в средние века 
были известны во всех странах, 
расположенных вдоль Великого 
Шелкового пути.

Отмечалось, что создавае-
мые в «Азерильме» ковры по-
лучили заслуженную оценку 
и международной обществен-
ности. ООО «Азерильме» было 
удостоено престижных премий 
United Europe Бизнес-ассамблеи 
Европы и European Quality («Ев-
ропейское качество») междуна-
родной имиджевой программы 
«Лидеры ХХI века».

Гостье преподнесли памят-
ные подарки — азербайджан-
ский келагаи и ковер карабах-
ской школы ковроделия.

АЗЕРТАДЖ

Первая леди Пакистана посетила 
Общество с ограниченной 
ответственностью «Азерильме»

Первая леди  Пакистана 
Бегум Сахиба  побывала в 
Приморском националь-
ном парке.

Первой леди  Пакистана 
была предоставлена информа-
ция о Приморском националь-
ном парке.

Было отмечено, что   прово-
димые в городе  реконструкци-
онные работы и здесь получили 
широкий размах. Бульвар, одно 
из часто посещаемых  жителями 
столицы и гостями  Баку мест,  
значительно поменял свой об-
лик за последние несколько лет.  
В ходе  реконструкции, про-
веденной в соответствии с по-
ручением Президента Ильхама 
Алиева,   достигнуто профес-
сиональное  сочетание  нацио-
нального  стиля  и междуна-
родного опыта.  Территория  
озеленительной полосы  парка  

значительно расширена.   Ба-
кинский бульвар, привлекаю-
щий в настоящее время вни-
мание своей красотой, придает 
столице Азербайджана особую 
красоту и  является одним из 
прекраснейших мест отдыха.

Гостья выразила удовлетво-
рение  увиденным на замеча-
тельном  бульваре, расположен-
ном     на берегу  Каспийского 
моря.

АЗЕРТАДЖ

Первая леди Пакистана Бегум Сахиба побывала 
в Приморском национальном парке
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12 марта супруга Прези-
дента Исламской Респу-
блики Пакистан Мамнуна 
Хусейна Бегум Сахиба  
побывала в Национальном 
музее истории Азербайд-
жана.

Гостья была проинформиро-
вана об истории музея.

Было отмечено, что здание, 
в котором располагается музей, 
является одним из прекрасней-
ших памятников архитектуры 
Баку. Оно было построено в 
1895—1897 годах и являлось 
собственностью азербайджан-
ского миллионера, мецената 
Гаджи Зейналабдина Тагиева. В 
экспозиции музея, созданного в 
этом здании в 1920 году, собра-
но более 300 тысяч экспонатов, 
относящихся ко всем периодам 
истории Азербайджана, начи-
ная с древнейших времен.

Экспонируемые здесь об-
разцы материальной культу-
ры времен  существовавших 
на территории Азербайджана 
государств Атропатена, Алба-

ния, Ширваншахов, Аггоюнлу, 
Сефевидов, свидетельствуют 
о древних традициях государ-
ственности нашей страны.

Музей, в котором в настоя-
щее время работают более 150 
сотрудников, выполняет так-
же функции научно-исследо-
вательского и культурно-про-
светительского учреждения в 
структуре Национальной Ака-

демии Наук Азербайджана.
Здание музея, согласно со-

ответствующему указу Прези-
дента Азербайджана Ильхама 
Алиева, было капитально отре-
монтировано.

Первой леди  Пакистана 
были подарены книга и альбом 
о музее.

АЗЕРТАДЖ

Знакомство с Национальным музеем истории 
Азербайджана произвело на  первую леди 
Пакистана богатое впечатление

12 марта в Союзе композиторов 
Азербайджана в рамках IV Между-
народного фестиваля мугама «Мир 
мугама» начал работу четвертый 
Международный музыковедческий 
симпозиум «Мир мугама».

Председатель Союза композиторов 
Азербайджана, народная артистка, про-
фессор Франгиз Ализаде, отметив, что 
международный фестиваль мугама, тра-
диционно проводимый в нашей стране 
раз в два года, вызывает большой инте-
рес, подчеркнула, что такие мероприятия 
играют важную роль в пропаганде нашей 
национальной музыки.

Констатировав, что IV Международ-
ный фестиваль мугама «Мир мугама» 
представляет большое значение в куль-
турной жизни нашей страны, народная 
артистка подчеркнула, что этот грандиоз-
ный музыкальный праздник широко от-
мечается сегодня не только в столице — 
Баку, но и во всех регионах Азербайджана.

Отметив, что с каждым разом симпози-
ум становится все содержательнее в тема-
тическом отношении, Ф.Ализаде сказала, 
что  это обусловлено большим интересом 
к музыке, в частности, к исследованию и 
пропаганде мугама.

Министр культуры и туризма Абульфас 
Гараев в своем выступлении на меропри-
ятии сказал: «Мугам является духовным 
мостом между прошлым и настоящим, 
между Азербайджаном и культурой на-
родов мира. Не случайно в 2003 году азер-
байджанский мугам был включен в список 
устных и нематериальных шедевров чело-
вечества».

Подчеркнув неоценимую роль прези-
дента Фонда Гейдара Алиева Мехрибан 
ханум Алиевой в пропаганде искусства 
мугама, как диалогической музыки между 
различными культурами, его охране как 
духовного наследия азербайджанского на-
рода, министр отметил, что именно благо-
даря ее деятельности в нашей стране уже 
в четвертый раз проводится Международ-
ный фестиваль мугама «Мир мугама». Это 
мероприятие смогло сформировать сеть 
исполнителей, любителей мугама и в осо-
бенности ученых, экспертов, посвятивших 
свою жизнь этой музыке. В период прове-
дения фестиваля гости, наряду с мугамом, 
смогут ознакомиться с другими образца-
ми культуры Азербайджана, нашей исто-
рией, обычаями и традициями.

Президент Национальной Академии 
Наук Азербайджана (НАНА), академик 
Акиф Ализаде в своем выступлении отме-
тил, что любовь азербайджанского народа 
к музыке, в частности к мугаму, известна 
всему миру. В мугаме, обладающем вос-
хитительной композицией, органично со-
четаются такие сферы науки и искусства, 
как поэзия, музыка, философия, эстетика, 
психология, язык, история, гуманизм, па-
триотизм, дидактика. Высокая оценка му-
гама со стороны ЮНЕСКО, а также боль-
шой вклад первой леди Азербайджана в 
его развитие сегодня уже приносят свои 
плоды.

Акиф Ализаде отметил, что проведение 
с 2009 года организуемого Фондом Гейда-
ра Алиева раз в два года Международно-
го фестиваля мугама и Международного 
симпозиума мугама представляет исклю-
чительное значение как с точки зрения по-
пуляризации этого нашего национального 
достояния во всем мире, так и научно-
го исследования  его общечеловеческого 
значения.

Президент НАНА сказал: «После про-
веденного в 2013 году третьего Между-
народного фестиваля мугама с участием 
знатоков мугама из 24 стран мы приняли 
решение о создании отдела «Мугамоведе-
ние» при Институте архитектуры и искус-
ства Национальной Академии Наук для 
более глубокого и всестороннего исследо-
вания феномена азербайджанского муга-
ма. Подготовленный этим отделом сбор-
ник под названием «Азербайджанское 
мугамоведение: проблемы и перспективы» 
является научным вкладом в азербайд-
жанский мугам, искусство. Исключи-
тельная роль в подготовке сборника, не-
сомненно, принадлежит Фонду Гейдара 
Алиева, осуществляющему руководство 
над посвященными мугаму исследования-
ми и изданиями в стране».

Генеральный секретарь Международ-
ного совета по традиционной музыке 
(ICTM) ЮНЕСКО, профессор  Люблян-
ского университета Сванибор Петтан, 
отметив большое значение мероприятия, 
говорил о деятельности совета. Он со-
общил, что основная цель заключается в 
пропаганде традиционной музыки в мире, 
содействии установлению связи и прове-
дению обмена опытом между ними.

Гость сказал, что в IV Международном 
музыковедческом симпозиуме принимают  
участие музыковеды, ученые из 13 стран, 
представлено 32 доклада. Таким образом, 
специалисты получили возможность по-
делиться опытом.

С.Петтан выразил одобрение в связи с 
тем, что материалы симпозиума, напеча-
танные в виде книги, розданы всем участ-
никам, и поблагодарил организаторов фе-
стиваля за внимание к искусству мугама и 
внесенный в это дело вклад.

Заведующая отделом по вопросам гу-
манитарной политики Администрации 
Президента Азербайджанской Республи-
ки Фатма Абдуллазаде, отметив, что ис-
пытывает чувство большой гордости от  
возможности приветствовать участников 
симпозиума, говорила об историческом 
значении фестиваля мугама, о том, что 
этот фестиваль служит более широкой по-
пуляризации принадлежащего азербайд-
жанскому народу древнего и богатого на-
следия.

Фатма Абдуллазаде сказала: «Прове-
дение этого международного фестиваля 
позволяет ученым, специалистам, занима-
ющимся исследованием музыки в различ-
ных странах, обсудить в Баку проблемы 
мугама. А главное заключается в том, что 
участники нынешнего симпозиума — это 
в основном люди, непосредственно разви-
вающие мугам, занимающиеся им».

Заведующая отделом Администра-
ции Президента отметила: «Создание в 
НАНА отдела мугамоведения наглядно 
подтверждает, что мугамоведение в Азер-
байджане действительно вступает в но-
вый этап. От описаний, классификации, 
материалов о жизни и творчестве того 
или иного музыкального деятеля, ханенде 
мы уже переходим на совершенно новый 
этап в направлении исследования мугама. 
Основная проблема данного этапа заклю-
чается в том, что исследование азербайд-
жанского мугама представляется крайне 
сложным в силу его безгранично богатого 
содержания. Мугам — это иррациональ-
ное искусство».

Констатировав, что сегодня Алим Гасы-
мов воспринимается на Западе как фено-
менальный исполнитель, Фатма Абдулла-
заде отметила, что его голос очаровывает 
каждого человека, независимо от нацио-
нальности, потому что он может препод-
нести духовную пищу, донести величие, 
грандиозность мугама. Это большое сча-
стье, достояние азербайджанского народа, 
что сегодня в числе его исполнителей му-
гама есть такой мастер. Творчество Али-
ма Гасымова доказывает также, что мугам 
живет, когда есть единство новаторства и 
традиции.

Констатировав, что носители западно-
го мышления часто пытаются исследовать 
мугам, Фатма Абдуллазаде отметила, что 
западное мышление и восточное мышле-
ние могут как синтезироваться, так и рас-
ходиться в мугаме. Выступая с позиции 
условного разделения Запада и Востока, 
она подчеркнула, что исследование азер-
байджанского мугама означает, по сути, 
исследование иррациональной школы ра-
циональными методами.

Заведующая отделом Администрации 
Президента считает, что в нынешний пе-
риод глобализации для пробуждения 
креативного мышления, сохранения на-
ционального духа необходимо препода-
вать мугам учащимся средних школ. Под-
черкнув, что ростки и элементы мугама, 
искусство мугама распространяются от 
Китая до Испании, Фатма Абдуллазаде 
предложила сформировать международ-
ную программу по исследованию мугама.

Церемонию открытия симпозиума по-
дытожил президент Национальной Акаде-
мии Наук Азербайджана, академик Акиф 
Ализаде.

Затем научный симпозиум продолжил 
работу в секции, охватывающей темы 
«Мугам/магам: традиция и новаторство». 
Генеральный секретарь ICTM Сванибор 
Петтан выступил на заседании с докладом 
на тему «Международный совет по тради-
ционной музыке — Кавказ и тюркоязыч-
ный мир», член-корреспондент НАНА, 
доктор искусствоведения Земфира Сафа-
рова — на тему «Традиция и новаторство 
в первом мугаме-опере Узеира Гаджибей-
ли «Лейли и Меджнун» и олицетворение 
проблем нотной записи дестгяхов», про-
фессор Гарвардского университета Ри-
чард Кент Вольф — на тему «Ритмические 
аспекты Раги Алапаны». Одновременно 
был проведен обмен мнениями и прозву-
чала музыка, исполненная на националь-
ных инструментах.

Другие ученые-музыковеды, наряду с 
научным обсуждением мугама, подчер-
кнули в своих выступлениях, что он яв-
ляется мостом, соединяющим культуры, 
народы.

Симпозиум завершится 14 марта.

АЗЕРТАДЖ

В Баку начал работу четвертый международный 
музыковедческий симпозиум «Мир мугама»

11 марта Президент Республики Хорватия 
Колинда Грабар-Китарович приняла министра 
обороны Азербайджана, генерал-полковника 
Закира Гасанова.

Как сообщили в пресс-службе Министерства 
обороны, на встрече  было подчеркнуто успеш-
ное развитие связей между нашими странами 
во всех направлениях, выражена уверенность 

в том, что визит прошел плодотворно и внесет 
вклад в развитие сотрудничества в военной 
сфере, в том числе в дальнейшее расширение 
связей.

В ходе встречи состоялся обмен мнениями 
по вопросам безопасности и другим вопросам.

АЗЕРТАДЖ

Министр обороны Азербайджана 
встретился с Президентом Хорватии

12 марта находящиеся с визитом в Азербайд-
жане докладчик по вопросам нагорно-карабах-
ского конфликта комитета по делам политики и 
демократии Парламентской Ассамблеи Совета 
Европы (ПАСЕ) Роберт Волтер и руководитель 
департамента политики и демократии Ассамблеи 
Деспина Шатзивасилиу в сопровождении заме-
стителя председателя Государственного комитета 
по делам беженцев и вынужденных переселенцев 
Фуада Гусейнова в целях ознакомления с условия-
ми, созданными для беженцев, посетили квартал, 
заложенный для 760 семей вынужденных пересе-
ленцев в поселке Масазыр Абшеронского района.

Как сообщили в пресс-службе Государствен-
ного комитета, представители ПАСЕ выразили 
удовлетворение условиями, созданными в клас-
сах полной средней школы №33 Зангиланского 
района в квартале. Побывав в детском саду «Ша-
фаг» на 280 мест, они послушали в исполнении 
детей песни, воспевающие мир и дружбу между 
народами.

Гости также поинтересовались укладом жизни 
семей вынужденных переселенцев, ознакомились 
с условиями, созданными в квартире вынужден-
ного переселенца из Зангилана Нуреддина Гаса-
нова. Хозяин дома рассказал об условиях, создан-
ных в квартале для вынужденных переселенцев, 
трудностях периода оккупации. Он сказал, что 
самое большое их желание — возвратитьтся в 
родные края.

Глава Исполнительной власти Зангиланского 
района Рамиз Гасанов проинформировал гостей 
о квартале, заложенном для семей вынужденных 
переселенцев. Он также рассказал об оккупации 
армянами одного из живописных уголков Азер-
байджана — Зангиланского района, разграбле-

нии в результате оккупации природных ресурсов 
и исторических памятников района, содержащих 
материально-духовные ценности, трудностях, с 
которыми столкнулись жители района при пере-
ходе через реку Араз в те тяжелые дни, нынеш-
нем внимании и заботе государства о беженцах и 
вынужденных переселенцах, ответил на вопросы, 
интересующие гостей.

Выразив сожаление по поводу того, что сегод-
ня все еще продолжаются проблемы беженцев и 
вынужденных переселенцев, гости отметили, что 
знакомство с условиями их жизни имеет для них 
большое значение. Они отметили, что скорейшее 
урегулирование конфликта создаст возможность 
для возвращения беженцев в родные края, все 
страны и международные структуры, занимаю-
щиеся этим вопросом, должны предпринять все 
усилия для этого.

АЗЕРТАДЖ

Представители ПАСЕ ознакомились с условиями, 
созданными для вынужденных переселенцев
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Актуально

Газета «Бакинский рабочий» представляет рубрику, в рамках которой 
будут публиковаться материалы прошлых лет, сохранившиеся в архиве старейшей газеты Азербайджана.Ретроспектива

Сегодня мы представляем вниманию читателей новости, увидевшие свет 13 марта в разные годы
О чем писал БР 13 марта. 
По материалам архива газеты.

А
рх

ив
ы

В Центре Гейдара Алиева 
состоялась церемония 
открытия IV Междуна-
родного фестиваля муга-
ма «Мугам алеми» («Мир 
мугама»).

На мероприятии с  
участием официальных лиц, 
деятелей культуры и искус-
ства исполнительный директор 
Фонда Гейдара Алиева Анар 
Алекперов зачитал  обраще-
ние первой леди Азербайджа-
на, президента Фонда Гейдара 
Алиева Мехрибан Алиевой к 
участникам фестиваля.

В обращении отмечается, 
что самое большое богатство 
народа — его культурное насле-
дие. Азербайджанский народ 
веками хранил свою богатую 
культуру, язык, литературу, 
поэзию и музыку. В Репрезен-
тативный список Всемирного 
нематериального культурного 
наследия ЮНЕСКО включен 
ряд ценных образцов нашего 
культурного наследия, в том 
числе  азербайджанский мугам, 
ашугское искусство, тар, ков-
ры, келагаи и Новруз байрамы. 
Азербайджан реализует мно-
жество международных про-
ектов по сохранению шедевров 
как национального, так  и ми-
рового культурного наследия. 
Мугамное искусство также ста-
ло богатством всего мира. Му-
гам — это безграничное про-
странство, и в настоящее время 

постоянным местом встреч тех, 
кто любит это искусство, тра-
диционно стал Международ-
ный фестиваль мугама. Уже в 
четвертый раз, древнее искус-
ство мугама собирает со всего 
мира музыкантов, художников, 
ученых и дарит любителям му-
зыки приятные моменты.

Завершается обращение 
такими словами: «Верю, что 
включенные в программу  
IV Международного фести-
валя мугама Международный 
симпозиум, конкурс молодых 
ханенде,  выступления ис-
полнителей в целом послужат 
обогащению мугамного мира. 

Желаю удачи всем участни-
кам фестиваля. Уверена, что 
зрителям  будет представлена 
интересная и разнообразная 
музыкальная программа и этот 
фестиваль останется в памяти 
наших гостей как одна из ин-
тереснейших страниц истории 
азербайджанской музыкальной 
культуры».

На церемонии открытия IV 
Международного фестиваля 
мугама состоялся концерт, в ко-
тором приняли участие Азер-
байджанский государственный 
симфонический оркестр имени 
Узеира Гаджибейли и Государ-
ственная хоровая капелла.

В фестивале примут уча-
стие музыканты и музыкаль-
ные группы из Турции, Ирана, 
Узбекистана, Ирака, Таджики-

стана, США, Франции, Вели-
кобритании, Ливана, Испании, 
Германии, Иордании, России, 
Китая, Индии, Туниса, Бельгии, 

Словении и Нидерландов.
В Национальном музее азер-

байджанской истории НАНА 
прошел также симпозиум  
IV Международного фестиваля 
мугама «Мугам алеми». Здесь 
присутствовали музыканты из 
Азербайджана и других стран, 
известные ханенде, мастера 
мугама.

На симпозиуме, имеющем 
важное теоретическое и прак-
тическое значение, выступят 
ученые и музыканты из более 
чем 40 стран.

Симпозиум проводится 
при поддержке Фонда Гейдара 
Алиева, Министерства культу-

ры и туризма, Национальной 
Академии Наук Азербайджана, 
Министерства образования, 
Союза композиторов Азер-
байджана и Фонда культуры 
Азербайджана.

В рамках фестиваля в Меж-
дународном мугамном центре, 
Азербайджанской государ-
ственной филармонии и в Ба-
кинском джаз-центре состоят-
ся концерты.

Фестиваль завершится  
18 марта. Церемония закры-
тия пройдет во Дворце Гейдара 
Алиева.

АЗЕРТАДЖ

В Центре Гейдара Алиева состоялось открытие IV Международного фестиваля мугама

1940 г. 
Коллектив механического завода «Красный проле-

тарий» (Ленинский район) отмечает открытие VI сес-
сии СССР новыми производственными подарками.

Стахановцы и ударники передового кузнечного 
цеха ежедневно выполняют нормы на 260—290 про-
центов. Первенство в социалистическом соревнова-
нии на заводе  держат  бригады кузнецов тт.Улявина 
и Курдюкова, выполняющие новые нормы до 300 про-
центов. 

На 175 процентов выполняет нормы весь коллек-
тив механического цеха. Лучшие токари этого цеха 
тт.Шмодин, Фукс, Алидадаш систематически выполня-
ют задания по новым нормам на 200—250 процентов.

Передовики социалистического соревнования

1966 г. 
Торт сделали  на заказ.  Накану-

не я сам выбирал образец и, отвер-
гнув «Сказку», «Отелло» и «Напо-
леон», предпочел им «Карменситу».

— Какова «Кармен»?! — прода-
вец снял крышку.

С коробки смотрела танцующая 
Кармен, а в середине торта взды-
малось сооружение из шоколада 
и крема на тему: «У любви, как у 
пташки крылья».

А, главное, на буром фоне свер-
кала глазурью цифра «22». Увидев 
ее, я облегченно вздохнул. Ранним 
утром, поздравляя Симу по теле-
фону, я ненароком прибавил ей год. 
Слышимость была плохая, теле-
фонистка Нефтяных Камней вры-
валась в разговор, и я оговорился. 
Через двадцать минут я был на 
причале. Уже было время отходить, 
но команда не убирала трап.

— Ждем ураган, рейса не будет! 
— внезапно объявил капитан.

Я остановил такси, и за час дом-
чался до дамбы, откуда летали вер-
толеты. Увы, ни один из них не под-
нимался в воздух. А я должен был 
добраться до Нефтяных Камней. Во 
что бы то ни стало!

— Вон тральщик пойдет к  
Нефтяным! Шторм, но на буровых 
ждут долотья... — сказал мне дис-
петчер.

...Нас швыряло, мотало, валило 
на бок. Всю дорогу я спасал «Кар-
менситу» от ударов и толчков, при-
крывал грудью от волн. Затемно мы 
швартовались у Нефтяных Камней, 
и я первым спрыгнул на площадку.

Сима была в комнате, и я, не 
видя ничего вокруг, торжественно 
открыл коробку:

—   Еще   раз   поздравляю!
Я улыбнулся Симе, и обомлел... 

Вся комната была заставлена тор-
тами. Примите мое недоумение: 
раньше всех прибыл на Нефтяные 
с «Большой Земли» я, — откуда же 
взялись эти «Сказки», «Наполео-
ны», «Отелло»? Да и Сима скрывала 

свой день рождения...
Мне бросилась в глаза циф-

ра «23». Она была на всех тортах, 
кроме моего. Значит, телефонист-
ка передала о разговоре с Симой 
ребятам, и ее поспешили поздра-
вить. Только где и как успели они 
заказать именные торты? Но тут я 
заметил торт, превышавший раз-
мерами мой, семикилограммовый: 
«Сладкой жизни — от кондитер-
ского цеха Нефтяных Камней».

Пока я был в отгуле, у нас от-
крыли кондитерскую.

С коробки мне подмигивала 
танцующая Карменсита, а по радио 
передавали: «Мой капитан, мой ка-
питан, судьба сыграла с вами злую 
шутку!»

Но я вовсе не находил шутку 
злой. С минуту на минуту должны 
были собраться ребята, чтобы от-
метить день рождения Симы. А она 
была в том возрасте, когда лишний 
год не портит настроения. 

П.ЛЕОНОВ

Юмореска 

Торт «Карменсита»

1971 г.
В соседнем с Индией Пакистане 

сохраняется напряженное поло-
жение. В восточной части страны 
продолжается кампания граждан-
ского неповиновения. Транспорт, 
телефонная и телеграфная связь 
действуют здесь нормально, но с 
Западным Пакистаном, отделен-
ным от Восточного почти полу-
торатысячами километров индий-
ской территории, связи нет.

Такое положение является ре-
зультатом разногласий между 
двумя ведущими политическими 
силами страны — Пакистанской 
народной партией, возглавляемой 
бывшим министром иностранных 
дел Бхутто, и Народной лигой, во 
главе которой стоит Рахман. Обе 
партии вышли победителями на 
состоявшихся еще 7 декабря про-
шлого года парламентских выбо-
рах. Только Народная партия Бхут-
то победила в Западном Пакистане, 
а Народная лига Рахмана — в Вос-
точном.

И та, и другая партии высту-
пали на выборах под лозунгами 
прогрессивных  социально-эконо-
мических преобразований и тре-
бований выхода страны из импе-
риалистических блоков СЕАТО  и 
СЕНТО. Именно благодаря этому 
они и добились успеха. Однако 
одним из главных требований На-
родной лиги Рахмана было также 
предоставление широкой автоно-
мии Восточному Пакистану, что 
породило разногласия с Народной 
партией Бхутто, который усматри-
вает в этом требовании стремление 
к сепаратизму.

Столкновение произошло, ког-
да президент страны генерал Яхья 
Хан назначил на 3 марта открытие 
в столице Восточного Пакистана 
Дакке сессии Национального со-
брания для утверждения новой 
конституции Пакистана. При об-
суждении будущей конституции 
страны между двумя ведущими 
партиями выявились серьезные 
разногласия.

Последовавшее затем реше-
ние Яхья Хана перенести сессию 

на более поздний срок вызвало 
взрыв возмущения в Восточном 
Пакистане и привело к объявле-
нию там кампании гражданского 
неповиновения. В условиях расту-
щей дезорганизации жизни в этой 
части страны президент назначил 
открытие сессии Национального 
собрания на 25 марта. Этот шаг 
способствовал некоторой норма-
лизации обстановки в Восточном 
Пакистане.

Однако для окончательного 
преодоления кризиса необходимо 
взаимопонимание между полити-
ческими партиями. Сейчас лидеры 
этих партий прилагают усилия для 
достижения соглашения. Свиде-
тельством этих усилий является 
готовность Бхутто приехать в Дак-
ку и встретиться с Рахманом, что-
бы «прийти к единому решению, 
покончить с кризисом в стране и 
тем самым дать возможность На-
циональной ассамблее выработать 
конституцию».

Г.ШИШКИН
(ТАСС)

Комментарий дня

Положение в Пакистане

1982 г.
Почтовый 
сувенир

Министерство связи СССР выпустило 
художественный маркированный конверт 
в честь 1-й молодежной филателистиче-
ской выставки республик Закавказья. Она 
открылась в Тбилиси и посвящена пред-
стоящему 60-летию Всесоюзной пионер-
ской организации имени В.И.Ленина.

На почтовом сувенире — памятная 
надпись, на рисунке изображены пио-
нерский горн, пламя пионерского костра, 
контуры почтовых марок, обрамленные 
национальным грузинским орнаментом. В 
дни выставки в Тбилиси проводится спе-
циальное почтовое гашение.

Работникам потребитель-
ской кооперации района про-
ложены новые торговые марш-
руты на колхозные и совхозные 
фермы, в кишлаки. К тружени-
кам полей и ферм по заранее 
составленному графику при-
бывают автомагазины с боль-
шим ассортиментом различных 
товаров. С начала нынешнего 
года выездные ярмарки про-

ведены в колхозах «Парижской 
коммуны», имени К.Маркса, 
имени М.Б.Касумова, в совхозе 
имени М.Азизбекова и других 
хозяйствах. Реализовано про-
мышленных и продовольствен-
ных товаров на сумму более  
150 тысяч рублей.

Т.МУСАЕВ, 
товаровед райпо

Сельские ярмарки

На центральной улице города, 
носящей имя Дж.Джаббарлы, поя-
вилось новое двухэтажное здание. 
Это гостиница, гостеприимно рас-
крывшая свои двери. Гостям созда-
ны все условия для отдыха.

Гостиница сооружена стро-
ителями Пушкинского ремонт-
но-строительного участка Ми-

нистерства коммунального 
хозяйства республики. Хорошо 
потрудились при ее возведении 
каменщик Д.Юзбашев, маляр 
С.Рзаев, слесарь Б.Мамедов, рабо-
чие Н.Фарзалиева, А.Гусейнова и 
другие.

Г.ЧОБАНОГЛЫ
ПУШКИНО

Дом для гостей
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Спорт

Подготовил Мурад МАМЕДОВ на основе материалов  sport.1news.az

Один из лучших футбо-
листов в истории мирового 
спорта, 30-летний суперфор-
вард сборной Португалии и 
мадридского «Реала» Кришти-
ану Роналду был приглашен на 
днях на испанское ТВ. Восполь-
зовавшись случаем, ведущий и 
участники ток-шоу попросили 
его высказать мнение по пово-

ду неприятного инцидента с 
игроками «Севильи», которые 
отказались после матча сфото-
графироваться с группой юных 
болельщиков. 

«Не хочу давать оценки 
поступкам других людей. Хотя 
бы потому, что нам неизвестны 
мотивы, которыми руковод-
ствовались футболисты «Се-

вильи», — признался КриРо. 
—  Обсуждать кого-то или 
осуждать... Я не судья, чтобы 
заниматься этим. К тому же, 
следует выслушать обе стороны, 
чтобы вырисовывалась ясная 
картина произошедшего. В про-
тивном случае все эти размыш-
ления заведут нас в тупик. Что 
касается лично меня — Криш-

тиану Роналду, то я никогда не 
отказываю в автографе, фото 
или рукопожатии. Потому что 
сам еще недавно был простым 
мальчишкой-фанатом, который 
бегал на лиссабонский стадион 
«Жозе Алвлаладе». Пределом 
наших мечтаний были автогра-
фы звезд «Спортинга» Андре 
Круса, Паулу Бенту, Красимира 

Балакова, Рикарду Са Пинту, и, 
конечно же, моего кумира Лу-
иша Фигу. Конечно, у человека 
может быть плохое настроение 
и он не расположен к общению 
в данный момент. Всякое в жиз-
ни бывает. Но я убежден, что, 
отказывая мальчишкам в обще-
нии, мы подаем им, будущим 
звездам, дурной пример». 

Криштиану 
Роналду: 

«Я не судья…»

Первый вице-президент Федерации борь-
бы Азербайджана Намик Алиев поделился 

впечатлениями от выступления олимпийско-
го чемпиона Тогрула Аскерова (70 кг) на про-

шедшем недавно в Минске (Беларусь) Гран-
при имени Александра Медведя.

«Я присутствовал на соревнованиях в 
Минске и видел все схватки Тогрула. Хочу ска-
зать, что остался доволен качеством борьбы. 
Но мы решили, во избежание травм, поберечь 
нашего борца. Поэтому на четвертьфинал 
Аскеров уже не вышел. Доволен я и его от-
ношением к делу: спортсмен упорно трени-
руется, работает над собой и набирает форму. 
Уверен, вскоре мы увидим прежнего Тогрула», 
— отметил Намик Алиев.

Вице-президент также рассказал о вы-
ступлении женской команды на прошедшем 
7—8 марта Кубке мира в Санкт-Петербурге 
(Россия), где сборная заняла 5-е место. «Обид-
ный результат, так как коллектив был спосо-
бен побороться за награды. Более того, два 
арбитра за судейство встреч нашей команды 
были наказаны со стороны Объединенно-
го мира борьбы. Всего это вкупе повлияло 
на итоговый результат. Но состав сборной 
стабильный, спортсменки прибавляют», —  
отметил он.

Намик Алиев: 
«Вскоре мы увидим прежнего Тогрула»

На футбольных полях Старого Света 
состоялись 4 ответных матча 1/8 финала 
Лиги чемпионов УЕФА по футболу. 

«Бавария» (Германия, Мюнхен) — 
«Шахтер» (Украина, Донецк) — 7:0

Голы: Томас Мюллер, 5-я мин. (1:0); 
Жером Боатенг, 32-я мин. (2:0); Франк 
Рибери, 49-я мин. (3:0); Томас Мюллер, 
52-я мин. (4:0); Хольгер Бадштубер, 63-я 
мин. (5:0); Роберт Левандовски, 74-я 
мин. (6:0); Марио Гетце, 87-я мин. (7:0).

Первый матч — 0:0

«Реал» (Испания, Мадрид) —  
«Шальке-04» 

(Германия, Гельзенкирхен) — 3:4

Голы: Кристиан Фукс, 20-я мин. (0:1); 
Криштиану Роналду, 25-я мин. (1:1); 
Клас-Ян Хунтелар, 40-я мин. (1:2); Криш-
тиану Роналду, 45-я мин. (2:2); Карим 
Бензема, 50-я мин. (3:2); Лерой Сане, 
57-я мин. (3:3); Клас-Ян Хунтелар, 84-я 
мин. (3:4).

Первый матч — 2:0

«Порту» (Португалия) — 
«Базель» (Швейцария) — 4:0

Голы: Ячин Браими, 14-я мин. (1:0); 
Эктор Эррера, 47-я мин. (2:0); Карлос 
Энрике Каземиро, 56-я мин. (3:0); Венсан 
Абубакар, 76-я мин. (4:0).

Первый матч — 1:1

«Челси» (Англия, Лондон) — 
«Пари Сен-Жермен» 

(Франция, Париж) — 2:2

Голы: Гари Кэхилл, 81-я мин. (1:0); Давид 
Луис, 86-я мин. (1:1); Эден Азар, 96-я мин., 
пен. (2:1);  Тьяго Силва, 114-я мин. (2:2).

Первый матч — 1:1
Итак, известен первый квартет, про-

шедший в 1/4 финала Лиги чемпионов 
— это испанский «Реал»,  немецкая «Ба-
вария», французский «ПСЖ» и порту-
гальский «Порту». Своих соперников эти 
клубы узнают по итогам жеребьевки, ко-
торая пройдет 20 марта.

Еще 4 команды, которые завоюют 
право выступать в 1/4 финала, опреде-
лятся на следующей неделе после ответ-

ных матчей «Монако» (Франция) — «Ар-
сенал» (Англия, Лондон), первый матч 
3:1, «Барселона» (Испания) — «Манче-
стер Сити» (Англия), первый матч 2:1, 
«Атлетико» (Испания, Мадрид) — «Бай-
ер» (Германия, Леверкузен), первый 
матч 0:1, «Ювентус» (Италия, Турин) 
— «Боруссия» (Германия, Дортмунд),  
первый матч 2:1.

Лига чемпионов УЕФА: известен первый квартет 1/4 финала 

Шехич вызван 
в сборную

Голкипер футбольного 
клуба «Карабах» Ибрагим 
Шехич получил вызов в сбор-
ную Боснии и Герцеговины на 
отборочный матч Евро-2016 
против сборной Мальты, ко-
торый состоится 28 марта на 
поле противника в городе Ва-
летта.

«Естественно, мне при-
ятно получить вызов в сбор-
ную, ведь это большая честь 
для любого спортсмена, — 
заявил 27-летний страж во-
рот. — Счастлив, что смогу 
увидеть друзей. Не секрет, что 
большую роль в моем при-
глашении сыграло успешное 
выступление «Карабаха» на 
международной арене. Он от-
крыл новую страницу в моей 
жизни. Верю, что чем удачнее 
я буду играть в составе клуба, 
тем чаще буду вызываться в 
сборную». 

Добавим, что в активе Ше-
хича уже значатся 3 матча за 
сборную команду Боснии и 
Герцеговины.

Очередной 
рейтинг IJF 

Международная федера-
ция дзюдо (IJF) опубликовала 
очередной рейтинг, по итогам 
которого свои позиции улуч-
шил азербайджанский дзюдо-
ист Орхан Сафаров (60 кг).

Так, двукратный победи-
тель «Большого шлема» под-
нялся с шестой строчки на 
четвертую, а Ильгар Мушкиев 
в этом же весе идет десятым. 
В категории до 66 кг Ниджат 
Шихализаде расположился 
на тринадцатом месте. Рустам 
Оруджев (73 кг) держится де-
вятым, а Шаин Гехраманов  
(90 кг) — двадцать девятым.

Экс-чемпион мира Эльхан 
Мамедов (100 кг) располо-
жился на четвертом месте, а 
вслед за ним идет Эльмар Га-
сымов.

Добавим, что в  женском 
зачете Кифаят Гасымова  
(57 кг) занимает двадцать 
седьмую ступеньку.

Выкупит 
ли «Гранада» 
Исрафилова?

Ведущие испанские изда-
ния выразили сомнение от-
носительно дальнейшего пре-
бывания азербайджанского 
футболиста Эдди Исрафило-
ва в рядах представителя Ла 
Лиги клуба «Гранада».

«За аренду Эдди «Гранада» 
уже заплатила «Мурсии» 200 
тысяч евро, а для того что-
бы выкупить весь контракт, 
нужно будет выложить еще 
полтора миллиона евро. Од-
нако учитывая, что в послед-
нее время футболист все реже 
выходит на поле в основном 
составе, то такой ход событий 
маловероятен», — считает из-
дание La Verdad.

Гоги Когуашвили: 
«Пора определяться 
с составом»

Главный тренер сборной 
России по греко-римской 
борьбе Гоги Когуашвили дал 
интервью популярному из-
данию «Весь спорт». В беседе 
опытный специалист заявил, 
что пора определяться с со-
ставом на Европейские игры 
«Баку-2015».

«Прежде всего скажу, что 
соревнования в Азербайд-
жане крайне важны для нас. 
Все чемпионы России — это 
основные претенденты на 
место в команде на Европей-
ские игры. Несмотря на то, 
что до этих соревнований еще 
три месяца, уже сейчас пора 
определяться. Есть лишь одно 
исключение — Билял Махов 
вряд ли выступит на Европей-
ских играх, ему сейчас нужно 
подлечиться и во всеоружии 
подойти к Чемпионату мира. 
Поэтому для этого турнира 
мы рассматриваем кандида-
туру Сергея Семенова. Что ка-
сается Романа Власова, то его 
кандидатуру мы обсудим с его 
тренером Виктором Кузнецо-
вым. Чемпионат России — это 
отбор на Европейские игры, 
который в честной борьбе 
прошел Чингиз Лабазанов, 
поэтому у него шансов высту-
пить в Баку гораздо больше», 
— заявил Когуашвили.

Дурунда 
выступит 
в Барселоне

14 марта в Барсе-
лоне (Испания) прой-
дет международный 
турнир по художе-
ственной гимнастике 
под названием Trofeu 
ciutat de Barcelona IV 
Copa internacional 
Catalunya. 

Как стало известно, 
Азербайджан делеги-
ровал на это престиж-
ное соревнование 
Марину Дурунду. Дей-
ствиями сеньорки бу-
дет руководить тренер 
Анастасия Прасолова, 
а в судейском корпусе 
нашу страну предста-
вит Евгения Жидкова.

Субашич обыграл 
Имамвердиева

В Первом футбольном диви-
зионе Турции состоялись матчи 
23-го тура.

В отчетной игре клуб азер-
байджанского футболиста Джа-
вида Имамвердиева — «Элазыг-
спор» играл в гостях с командой 
бывшего форварда «милли» Бра-
нимира Субашича — «Маниса-
спором». Встреча завершилась 
победой хозяев со счетом 1:0. 

Отметим, что Имамвердиев 
провел на поле оба тайма, Суба-
шич был заменен на 66-й минуте 
встречи.

После 23 туров «Элазыгспор» 
с 27 очками идет на 12-м месте, а 
«Манисаспор», в активе которо-
го 23 очка, обосновался на 15-й 
строчке.

123 рейтинговых 
очка 

Триатлет сборной Азербайд-
жана Ростислав Певцов, заняв-
ший 25-е место на первом эта-
пе Мировой серии в Абу-Даби  
(Объединенные Арабские Эмира-
ты), заработал 123 рейтинговых 
очка.

Таким образом, в соответствии 
с табелью о рангах Мировой серии 
наш соотечественник обосновал-
ся на 25-м месте, а 123 балла будут 
для него подспорьем для борьбы 
за олимпийскую лицензию. 

Олимпийский 
рейтинг WTF

Всемирная федерация та-
эквондо (WTF) обнародовала 
олимпийский рейтинг за май, 
где наилучший результат среди 
азербайджанских спортсменов 
демонстрирует Фарида Азизова 
(67 кг).

По сравнению с предыдущей 
классификацией, звезда отече-
ственного спорта  опустилась на 
одну ступеньку и занимает 8-е 
место, имея в активе 130 очков. 
В числе шестнадцати лучших на-
ходится и чемпион Европы Ра-
дик Исаев (+80 кг), идущий 12-м  
(108 очков).

Очередное 
назначение от УЕФА

Азербайджанский футболь-
ный арбитр Орхан Мамедов по-
лучил очередное назначение от 
УЕФА.

Как стало известно, наш со-
отечественник будет главным 
арбитром в двух матчах элитного 
раунда юношеского первенства 
Европы (U-17), игры которого 
пройдут в Польше.

21 марта Мамедов будет су-
дить матч Ирландия — Греция, 
а 26-го — игру Ирландия —  
Польша.
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К сведению  девушек, желающих работать 
бортпроводницами в самолетах 

Закрытого Акционерного Общества 
«Азербайджан Хава Йоллары»!

Со 2 по 20 марта 2015 года с 10.00 до 13.00 в ЗАО «Азербайджан Хава Йоллары» 
объявляется прием документов на должность бортпроводниц.
Отбор кандидаток будет производиться на конкурсной основе.
В конкурсе могут принять участие физически здоровые, с привлекательной внешностью  девушки 
ростом не ниже  165 и не  выше 180 сантиметров в возрасте от 18 до 30 лет, 
весом не более 75  килограммов, свободно владеющие азербайджанским, русским, 
английским  или другими иностранными языками.

Для участия в конкурсе 
требуются оригиналы 
и копии следующих 
документов:

— удостоверения личности;
— загранпаспорта;
— диплома, медицинского сертификата и
о владении иностранными языками (при наличии);
— 1 фото (3x4).

Все документы  должны быть представлены в Управление  кадрами ЗАО  «Азербайджан Хава Йоллары».
Для получения информации обращаться  в Управление кадрами ЗАО «Азербайджан Хава Йоллары».

Контактные телефоны: (012) 497-26-00 (внутренний: 24-04, 20-45, 20-74) и (012) 497-20-45.

На демонстрации в амери-
канском городе Фергюсон (штат 
Миссури) раздались выстрелы.

Об этом сообщило агентство 
Reuters.

По предварительным дан-
ным, двое полицейских получи-
ли огнестрельные ранения.

В прошлом году по США 
прокатилась волна протестов 
после того, как полицейский 
Даррен Уилсон застрелил в Фер-
гюсоне безоружного 18-летнего 
афроамериканца Майкла Бра-
уна. Протестующие требовали 
справедливого расследования 
обстоятельств трагедии и адек-
ватного наказания для стража 
правопорядка.

Накануне вечером стало из-
вестно о том, что шеф полиции 
Фергюсона Томас Джексон ушел 
в отставку из-за этого резонанс-
ного убийства. Ранее на этой не-
деле в отставку ушли управля-
ющий Фергюсоном Джон Шоу, 
а также муниципальный судья 
Рональд Брокмаер. Оба они 
были подвергнуты резкой кри-
тике Министерством юстиции 
США за сложившуюся в городе 
ситуацию с расовой дискрими-
нацией.

18-летний Браун был убит 
9 августа 2014 года, после того 
как отказался подчиниться тре-
бованиям стражей порядка и 
вступил в рукопашную схватку 
с одним из них. По словам неко-

торых очевидцев, в тот момент, 
когда Уилсон открыл огонь по 
юноше, тот уже стоял с подня-
тыми руками.

Между тем сам полицейский 
утверждает, что действовал в 
целях самообороны, поскольку 
Браун якобы пытался выхватить 
у него пистолет.

Многие в США посчитали 

случившееся убийством на ра-
совой почве. После смерти Брау-
на в Фергюсоне и других городах 
Миссури регулярно проходили 
многотысячные манифеста-
ции, временами перераставшие 
в беспорядки. Протестующие 
требовали арестовать Уилсона и 
отдать его под суд.

С новой силой протесты 

вспыхнули после того, как  
24 ноября было объявлено о 
решении присяжных не предъ-
являть полицейскому обвине-
ния в убийстве. На улицы Фер-
гюсона вышли сотни человек. 
Акция протеста быстро пере-
росла в беспорядки с погрома-
ми, поджогами, мародерством  
и стрельбой.

Полиция была вынуждена 
применить слезоточивый газ и 
арестовать несколько десятков 
нарушителей общественного 
порядка. Демонстрации прош-
ли также в Нью-Йорке, Бостоне, 
Чикаго, Филадельфии, Далласе, 
Атланте, Лос-Анджелесе, Сан- 
Франциско, Окленде и других 
городах.

На демонстрации в американском 
Фергюсоне произошла стрельба

Около 1500 сирийских кур-
дов вернулись в город Айн аль-
Араб (Кобани) на севере Сирии 
из Турции после того, как была 
снята блокада города. Об этом 
передает  РИА «Новости».

Как сообщает агентство 
Anadolu, беженцы пересекли 
границу через пограничный 
пункт пропуска Мурситпинар, 
находящийся в городе Суруч на 
юге Турции. Система регистра-
ции беженцев была разработана 
Агентством по чрезвычайным 
ситуациям и стихийным бед-
ствиям Турции (AFAD). Сирий-
ские курды могут пересечь гра-
ницу с Сирией по крайней мере 
три дня в неделю.

 Кобани в течение пяти меся-
цев пытались захватить боевики 
террористической организации 
«Исламское государство Ирака 
и Леванта» (ИГИЛ), в результа-
те чего в Турцию бежали около 
200 тысяч жителей города и его 

окрестностей. На сегодняшний 
день курдским силам самообо-
роны удалось не только снять 
блокаду Кобани, но и освобо-
дить более 200 деревень, распо-
ложенных вокруг города.

Широкая экспансия ИГИЛ, 
захватившей значительную тер-
риторию Ирака и Сирии, стала 
одной из главных мировых про-
блем 2014 года. 

Группировка, насчитыва-
ющая, по данным ЦРУ, около  
30 тысяч боевиков, провозгла-
сила на захваченных территори-
ях халифат и стремится и далее 
расширять свои приобретения. 
Единого фронта борьбы с ИГИЛ 
нет: с группировкой борют-
ся правительственные войска 
Сирии и Ирака, международ-
ная коалиция во главе с США 
(пока ограничивается ударами 
с воздуха), а также иракские и 
сирийские курды. В результате 
боевых действий несколько ты-

сяч мирных жителей погибли, 
сотни тысяч стали беженцами и 
еще несколько тысяч находятся 
в заложниках у ИГИЛ.

Между тем боевики ИГИЛ, 
убившие в минувший вторник 
очередного заложника, явля-
ются гражданами Франции. 
Об этом сообщило агентство 
Associated Press со ссылкой на 
официального представителя 
французских властей.

Во вторник, 10 марта, груп-
пировка ИГИЛ распространила 
видеозапись, на которой ребе-
нок убивает заложника. На ка-
драх пленник, одетый в оран-
жевую робу, представляется 
палестинцем Мухаммедом Му-
саллямом. Затем заложника вы-
водят на открытую местность, 
где один боевик произносит 
речь на французском языке, по-
сле чего второй боевик — под-
росток — выстреливает пленни-
ку в голову из пистолета.

1 марта по меньшей мере  
32 иракских полицейских стали 
жертвами боевиков в районе 
города Эль-Багдади в западной 
провинции Анбар. 

По имеющейся информации, 
силовики были схвачены ради-
калами вблизи авиабазы Эйн 
аль-Асад.

24 февраля сообщалось, что 
боевики ИГИЛ похитили по 
меньшей мере 90 христиан на 
северо-востоке Сирии.

Беженцы возвращаются на север Сирии

Астрофизики 
показали 
столкновение 
двух половин 
скопления галактик

Астрофизики при помощи 
телескопа VLA (Very Large Array) 
получили самое подробное на 
сегодняшний день изображение 
слияния половин галактического 
скопления Abell 2256. Результаты 
своих исследований авторы опу-
бликовали в журнале Astrophysical 
Journal, а кратко о них сообщается 
на сайте Национальной радио-
астрономической обсерватории.

На адаптированном снимке 
видны характерные для скопления 
структуры, в частности, так на-
зываемый «Большой хвост». Эти 
и другие особенности взаимодей-
ствия половин скопления ученые 

надеются использовать для иссле-
дования влияния этого процесса 
на звездообразование в галактиках 
в Abell 2256.

Оно является наиболее близ-
ким к Млечному Пути гигантским 
скоплением галактик. Оно удале-
но от Земли на расстояние около 
800 миллионов световых лет и со-
держит примерно 500 галактик с 
общей массой звездной материи, 
оцениваемой в тысячу триллионов 
солнц.

Протяженность скопления в 
поперечном сечении равняется 
четырем миллионам световых лет. 
Скопление настолько большое, что 
на звездном небе оно заняло бы 
такую же площадь, что и полная 
Луна. Изображение получено в 
инфракрасном и радиодиапазонах 
и адаптировано для восприятия 
человеческим глазом. Так, на нем 
красный цвет отвечает длинным 
волнам, а голубой — коротким. 

В Литве, где отмечается 25-я годовщина 
независимости, состоялось традиционное 
шествие национал-патриотов. Они прошага-
ли колонной по главному проспекту столи-
цы. Перед колонной шли полицейские.

Звучали традиционные лозунги и речев-
ки: «Литва — для литовцев», «Литва — для 
детей Литвы». Участники шествия несли 
флаги Литвы, раздавались националисти-
ческие лозунги. Особых эксцессов и нару-
шений общественного порядка полиция не 
зафиксировала. От первоначальной идеи, 

чтобы во главе марша двигались «патриоти-
чески настроенные» байкеры, организаторы 
из Союза национальной молодежи Литвы и 
Национального центра литовцев отказались.

Конечной точкой марша была площадь 
Независимости, где было сказано несколько 
речей, собравшиеся исполнили гимн респу-
блики. По оценкам полиции, в акции приня-
ли участие около 1 тыс. человек — в два раза 
меньше, чем годом ранее.

В 2013 году национал-патриоты не по-
лучили разрешения, но все равно провели 

шествие. К участникам несанкционирован-
ной акции тогда присоединились несколько 
депутатов парламента. В 2014 году шествие, 
как и сегодня, было официально разрешено 
властями.

Директор иерусалимского бюро Цен-
тра им.Симона Визенталя, известный 
историк Эфраим Зуров призывал власти 
Вильнюса отменить или ограничить марш 
национал-патриотов, так как ранее его участ-
ники не раз выступали с антисемитскими  
призывами.

В Литве националисты прошли шествием по центральному проспекту столицы

Apple объяснила 
причину 
недоступности 
своих сервисов

Apple объяснила перебои 
с доступом к своим сервисам 
ошибкой в настройке инфра-
структуры. 

«Мы приносим извинения 
нашим клиентам за сложно-
сти с использованием iTunes 
и других сервисов в течение 
дня. Причиной стала вну-
тренняя ошибка DNS в Apple. 
Мы работаем над тем, чтобы 
все сервисы стали как можно 
скорее снова доступны поль-
зователям и благодарим всех 
за терпение», — говорится в 
сообщении.

Сервисы Apple App Store, 
iTunes и Mac App Store и 
iBooks Store вчера были недо-
ступны определенное время. 
Сбой был отмечен по всему 
миру.

В Мексике нашли 
обезглавленное тело 
кандидата в мэры

В Мексиканском штате 
Герреро обнаружено обезглав-
ленное тело Аиды Нава — по-
литика, которая намеревалась 
баллотироваться на местных 
выборах в июне. Об этом со-
общает  BBC.

 Тело Навы нашли на до-
роге в районе столицы штата 
в городе Чильпансинго. Она 
пропала во вторник.

Возле тела была найдена 
записка, в которой говори-
лось, что так будет со всеми 
политиками, кто не будет 
«придерживаться линии».

Подписана записка была 
группировкой «Лос Ройос». 
Это одна из крупнейших пре-
ступных групп в штате.

В прошлом году группи-
ровка похитила сына Навы. 
Ее муж, также бывший мэром, 
погиб от рук этой группы.

Штат Герреро считается 
одним из самых опасных в 
Мексике.


